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SYNOPSIS

Pustte nas pfes Rio Grande!

Miliony lidi se kazdy rok snazi dostat do Spojenych statl americkych pres jejich jizni hranici. Naprostou
vétsinu tvofi zoufalé rodiny i jednotlivci, ktefi utikaji pred nasilim mafianskych karteld, hladem, bidou
nebo i Utiskem od vlastni vlady. Na nékterych z téchto problémd maji USA sv{j podil. Mnoho
pfistéhovalch z Latinské Ameriky také tradicné pfijimaji a vyuZivaji jejich prace k pohanéni své
ekonomiky, ale jejich pfival zaroven nezvladaji. V posledni dobé americké urady béZzence nuti, aby na
zakonnou mozZnost pozadat o azyl ¢ekali mimo Uzemi USA, tedy jeSté v nebezpeéném Mexiku. Americky
zpravodaj Ceského rozhlasu Jan Kaliba se tam vydal, aby zjistil a zprostfedkoval, kdo jsou a co prozivaji
tito lidé, v médiich ¢asto dehumanizovani. V ramci reportazni série o Zivoté na americko-mexické
hranici natacel i v uprchlickém tabofe v mexickém pfihrani¢nim mésté Matamoros ve chvili, kdy

vvvvv

Let Us Cross the Rio Grande!

Millions of people attempt to enter the United States through its southern border each year. Most of
them are desperate families and individuals fleeing violence from drug cartels, hunger, poverty, or
persecution by their own governments. The U.S. has a stake in some of these issues. While the country
has traditionally accepted many immigrants from Latin America and relied on their labour to fuel its
economy, it has struggled to manage the influx. Recently, U.S. authorities have forced asylum seekers
to wait outside the U.S. border, in dangerous parts of Mexico, for a chance to apply for asylum legally.
Czech Radio's U.S. foreign correspondent Jan Kaliba travelled to the region to uncover and share the
stories of these often dehumanized people. As part of a report series on life at the U.S.-Mexico border,
he recorded in a refugee camp in the Mexican border town of Matamoros, just as a carload of
humanitarian aid arrived from the U.S. side of the Rio Grande.

Pustte nas pres Rio Grande!

Miliony lidi se kazdy rok snazi dostat do Spojenych statl americkych pres jejich jizni hranici. Naprostou
vétsinu tvofi zoufalé rodiny i jednotlivci, ktefi utikaji pred nasilim mafianskych kartel(, hladem, bidou
nebo i Utiskem od vlastni vlady. Na nékterych z téchto problémi maji USA svdj podil. Mnoho
pristéhovalcl z Latinské Ameriky také tradi¢né prijimaji a vyuZivaji jejich prace k pohanéni své
ekonomiky, ale jejich prival zaroven nezvladaji. V posledni dobé americké urady bézence nuti, aby na
zdkonnou moZnost pozadat o azyl ¢ekali mimo Uzemi USA, tedy jeSté v nebezpecném Mexiku. Americky
zpravodaj Ceského rozhlasu Jan Kaliba se tam vydal, aby zjistil a zprostfedkoval, kdo jsou a co proZivaji
tito lidé, v médiich ¢asto dehumanizovani. V ramci reportazni série o Zivoté na americko-mexické
hranici natacel i v uprchlickém tabofe v mexickém pfihrani¢énim mésté Matamoros ve chvili, kdy

vvvvv
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Original script

Dvé auta organizace Team Brownsville s charitativni pomoci pravé zastavila v uprchlickém tdbore a
vSichni se hrnou k autliim a krabicim s détskymi plinkami, s prikryvkami a dalSimi vécmi. Nejrychlejsi
jsou déti, které u toho vesele vyskaji a tlaci se jedno pres druhé.

Myra Paredesova je usmérriuje a kfici, at vytvoti jeden zastup. Jeji kolegyné rozbaluji krabice. Vidime
tu spoustu rodin s malymi détmi. Jedno z nich pravé pronikavé place.

Jesus Hernandez drzi v ruce Sestitydenni miminko v dupackdach a svétle modré ¢apce. Syn se mu
narodil tady v Mexiku, manzelka zvladla cestu z Venezuely ptres dZzungli a pfes sedm zemi téhotna.
Ted spole¢né &ekaji ve fronté na plinky. Zkouseji hledat velikost &islo dvé. Rikaji, ze tady Ziji z
takovychto daru. Jidlo, léky, pleny, mléko...

Kdyz se rozhlédneme, vSude kolem vidime primitivni pfibytky. Konstrukci tvofi klacky, které uprchlici

nasli tady v okoli, Sidry, diky kterym mohli natdhnout plachty, které sehnali, nebo jen igelity. Kolem
vidime i kanystry na vodu.

Jestisova manzelka Irir odhrnuje plachtu a zve mé do jejich pfistiesku. Rika, Ze podminky jsou tu
Zalostné.

Igelitova stfecha je dérava, takze dovnitt zatékd. Zmokly jim boty. Ona, manzel, jejich novorozenec i
starsi syn, vSichni spi na zemi na prostéradlech. Trochu pomaha karton z krabice, na povrchu lezi
deka a bundy a nékolik tasek.

Irir popisuje, Ze lidé vykonavaji potfebu, kde se d3, takZe to tu ¢asto zapacha. Snazi se driet déti
uvnitF, aby zase nechytili nékterou z nemoci, co tu koluji. Casté jsou pry préjmy. Ona ma navic
problém se srdecni chlopni a hledd pomoc.

Tohle je vlastné takové malé mésto, Zije tu tfi az pét tisic lidi. Jsme pfimo na biehu hranicni feky Rio
Grande, kde lezi tento kemp. Nastésti jsou tu aspon nadrze s uzitkovou vodou, které kazdy vSedni
den jsou dopliiovdny. Ve vzduchu je neustale citit spalenina, lidé si tady vati na ohni.

Cristobal zrovna na panvi usmazil vajicka na mexicky zplsob — s rajcaty a kofenim. Docela hezky to
voni. Jeho pét déti ve véku od ti do tfinacti let mélo hlad a lidé z mésta a z mistniho kostela pry
obcas uprchlikim daruji néjaké potraviny, ze kterych se da uvafit. Jini zas pfinesli hadry, kterymi
zateplil détem pfistfesek. Z domova v jiznim Mexiku pry Cristobalovu rodinu vyhnali mafiani. Vydirali
ho, vybirali od néj vypalné, a kdyz uz nemél ¢im platit, chtéli unést jednu z jeho malych dcer.

Venezuelanka Irir byla tehdy v sedmém mésici téhotenstvi, kdyZ se s manzelem a desetiletym synem
Jonathanem kv(li bidé, hladu a represim ze strany vlady diktatora Nicolase Madura vydala na
nebezpecnou cestu, kterd nakonec trvala vic nez ¢tvrt roku a béhem které porodila. Jedna z prvnich
prekazek pti putovani pres sedm zemi az k americké hranici je pro Venezuelany taky tou nejtézsi.
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English script

Two cars belonging to the Team Brownsville charity organisation that deliver aid have just pulled up
at a refugee camp and everyone is flocking to the cars and boxes of nappies, blankets and other
items. The children are the fastest.

Myra Paredes calms them, shouting at them to form a queue. Her colleagues are unpacking the
boxes. We see lots of families with small babies.

Jesus Hernandez is holding a six-week-old baby in a onesie and a light blue hat. His son was born here
in Mexico, his wife made the journey from Venezuela through the jungle and seven countries whilst
pregnant. Now they’re waiting in the queue for nappies. They’re looking for size two. They say they
have been living here on gifts like these. Food, medication, nappies, milk...

Looking around, we can see simple dwellings the structure of which is made of sticks that the
refugees found in the area, lines that stretch the tarpaulins they gathered, or just plastic sheets.
There are also water canisters all around.

Jesus’s wife Irir pulls a tarp aside and invites me into their shelter. She says the conditions here are
pitiful.

The plastic roof is leaky, so water gets in. Their shoes got wet. She, her husband, their newborn and
the older son all sleep on sheets stretched on the ground. Cardboard from a box helps a little; there
are blankets and jackets and a few bags lying on top.

Irir says that people go to the toilet wherever they can, so the place often stinks. She tries to keep
the children inside so they don’t catch any of the diseases going round. She says diarrhoea is
common. Besides, she has a heart valve problem and is looking for help.

It’s like a small town of sorts; three to five thousand people are said to live here. We're right on the
banks of the Rio Grande, the river forming the border, where this refugee camp is. At least, there are
tanks with non-potable water, which are refilled every weekday. There’s a constant smell of burning
in the air as people cook on fires.

Cristobal has just fried some Mexican-style eggs in a pan — with tomatoes and spices. The food smells
quite good. His five children, ranging in age from three to thirteen, were hungry, and people from the
town and the local church sometimes give the refugees some food for cooking. Others brought rags
he used to insulate the children’s shelter. Cristobal says his family was driven out of their home in
southern Mexico by the mafia. They blackmailed him, forced him to pay extortion money, and when
he couldn’t pay, they tried to kidnap one of his little daughters.

Irir is Venezuelan, she was seven months pregnant when poverty, hunger and repression by the
dictator Nicolas Maduro’s government made her, her husband Jesus and their ten-year-old son
Jonathan embarked on a dangerous journey which eventually lasted more than three months and
she gave birth on the way. One of the first hurdles in the journey across seven countries to the US
border is also the most difficult for Venezuelans.
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DZungli Darién mezi Kolumbii a Panamou nevede Zadna silnice, nebo jind komunikace, takze pokud ji
chcete prekonat po zemi, zbyva jediny zpUsob a to je pésky.

Irir: Bylo to slozité a tvrdé. Mnohokrat jsme tam riskovali. Ja jsem byla téhotna a museli jsme
prekonavat feky a hory. Mam vadu srdecni chlopné, takZze jsem méla problémy dychat. Trvalo nam to
jedendact dni. Neméli jsme co jist. Pili jsme jen vodu z feky. VSichni jsme tam taky onemocnéli. Ztratili
jsme vSechno, zlstaly nam jen osobni dokumenty.

Jesus: Vidéli jsme béhem té cesty manzele, ktefi zemreli ve vzajemném objeti. Zfejmé hlady. Pozdéji
jsme byli svédky toho, jak mamu pétiletého kluka strhla prudka feka, pak ji do hlavy udefil kamen a
ona na misté zemrela. Manzel ji tam musel nechat a pokracovat s ditétem sam.

Podobné historky z takzvané Dariénské mezery, stokilometrového Useku divociny v Panamské Uziné,
kudy nevede zadna silnice, maji vSichni lidé z Venezuely, se kterymi se tady, na mexickém brehu
hranic¢ni feky Rio Grande davam do reci. Jo Andre prosel dZzungli plnou jedovatych hadd, pavouk( a
krimindlnich skupin s manzelkou Vanessou a dvandactiletym i ¢tyfletym synem. Toho ¢asto nesl na
ramenou a fika, Ze podruhé uz by pry tuto cestu nezvolil.

Jo Andre: Nebezpecné je to i kvuli kolumbijské guerille, kterd tam plsobi. My jsme v Kolumbii museli
zaplatit tfi sta dolar(i na osobu. Z pfirodnich prekazek jsou v Dariénu nejhorsi reky. Vidéli jsme, jak se
tam néktefi lidé utopili. Druha nejhorsi ¢ast nasi cesty byla Nikaragua. Tam si musite davat pozor jak
na vladni slozky, tak na mafii. Ted jsme ale $tastni, Zze jsme to dokazali. Uz mame dokonce termin
pohovoru na americké strané.

Pedro Castafieda od jednoho ze svych kamaradd, ktefi uz se dostali na americkou stranu, zdédil tady
v uprchlickém leZeni stan. On sam na svou pfileZitost stale ¢eka. Rika, Ze pokud nepronikne do
Spojenych statl oficialni cestou, zkusi to pry mimo hranic¢ni prechody.

Pedro: KdyZ jsem Sel tou dzungli j4, nastal jeden okamzik, kdy jsme jako skupina za desté prekonavali
feku. Vytvofili jsme lidsky rfetéz, abychom se dostali na druhou stranu. Ale prielo a proud byl velmi
silny. Mnoho lidi to strhlo a uz jsme je nevidéli, z(stali tam chlapci i divky. Je to velmi nebezpecné. Ja
prezil, ale prisel jsem tam o vSechny véci — obleceni, jidlo... do Panamy ¢lovék dorazi bez nic¢eho.

Nakonec také Pedro dosel az sem do Mexika. | kdyz tfikrat ho Urady odsud vyhostily, ale on se
pokazdé vratil. V Hondurasu si pry mezitinm vydélal na nahradni mobil a na ném ted musi ve dne v
noci kontrolovat, kdy se objevi nové terminy pohovord na americké hranici, a byt pripraveny vyrazit.

Irir se svym manzelem, novorozencem, druhym synem, tady ¢ekaji na sv(j termin uz mésic. Malicky
Jesus, tedy Jeii, se ji narodil loni na Stédry den cisaf'skym fezem ve mésté Tapachula na jihu Mexika.
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There are no roads through the Darién Gap jungle between Colombia and Panama, and the only way
across is on foot.

Irir: It was complicated and difficult. We took many risks there. | was pregnant and we had to cross
rivers and mountains. | have a heart valve defect, so | had trouble breathing. It took us eleven days.
We had nothing to eat. We only drank water from the river, so we all got ill there. We lost
everything, we came out with only our personal documents.

Jesus: We saw a husband and wife who died in each other’s arms during the journey, most likely
from starvation. Later, we saw a mother of a five-year-old boy being swept away by a gushing river,
then a rock hit her in the head and she died on the spot. Her husband had to leave her there and
carry on with the boy alone.

All the Venezuelans | talk to here on the Mexican side of the Rio Grande have similar stories from the
Darién Gap, a 60-mile stretch of wilderness in the Isthmus of Panama with no roads. Jo Andre walked
through the jungle full of poisonous snakes, spiders and criminal gangs with his wife Vanessa and his
12-year-old and 4-year-old sons. He often carried the little one on his shoulders and he says he
wouldn’t choose the same way again.

Jo Andre: It’s also dangerous because of the Colombian guerrilla that operates there. We had to pay
three hundred dollars per person in Colombia. The worst of the natural obstacles in the Darién are
the rivers. We saw people drowning there. The second worst part of our journey was Nicaragua. You
have to watch out for both the government bodies and the mafia. But now we’re happy we made it.
We now have a date for an interview on the US side.

Pedro Castafieda inherited a tent in this refugee camp from one of his friends who has already
managed to cross to the US side of the border. Pedro is still waiting for his chance. If he doesn’t get
into the United States through official channels, he says he’ll try away from the border crossings.

Pedro: When | was walking through the jungle, there was a moment when we were crossing the river
as a group in the rain. We formed a human chain to get to the other side. But it was raining and the
current was very strong. A lot of people got swept away and we never saw them again, both boys
and girls didn’t make it. It's very dangerous. | survived, but | lost all my belongings there — clothes,
food... you arrive in Panama with nothing.

Pedro finally made it all the way here to Mexico, even though he has been deported three times
from here and has come back again each time. In the meantime, he made money to buy a new
mobile phone in Honduras, and now he uses it day and night to check for new interview dates at the
U.S. border and he has to be ready to go.

Irir with her husband, her newborn and her second son have been here waiting for an appointment

for a month. Little Jesus was born last Christmas Eve by C-section in the southern Mexican city of
Tapachula.
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Irir: Citim ale smutek a skli¢enost. Doufala jsem, Ze kdyZ dojdeme az sem, vpusti nds do Spojenych
statl, kde budeme v bezpeci, a ja se budu moct IéCit se srdcem. Jenze kvlli nemoci, kterou jsem se
nakazila cestou, jsem aZ do porodu musela zlstat v nemocnici v Tapachule, to nas zdrzelo. Mezitim
zavedli tenhle systém, takZe vstoupit na americkou stranu a #adat o azyl tam — to ted nejde. Cekdme
tady mezi mouchami a odpadky, obé déti uz z toho onemocnély. Je to celé jako no¢ni mara.

S nadéji se ale diva tam na druhy bfeh, za hrani¢ni feku Rio Grande a douf3, Ze jeji rodina nakonec
prekona i ty posledni desitky metr(i na strastiplné cesté z Venezuely do Spojenych statli americkych.
Snad nam Blh pomize, fika.
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Irir: | feel sad and depressed. | was hoping that if we made it this far, they would let us into the
United States where we would be safe and | could get treatment for my heart. But because of the
disease | caught on the way | had to stay in the hospital in Tapachula until | gave birth, and that
delayed us. In the meantime, they introduced this system, which means you now can’t get to the US
side and apply for asylum there. We are waiting here among flies and garbage, both children have
already beenill. It’s all a nightmare.

Still she looks across the Rio Grande with hope and believes her family will eventually cross the last
couple of dozen yards of the long journey from Venezuela to the U.S. May God help us, she adds.
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